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Pour bien commencer... Empezando...

RUSFR PL TRES

Getting started...
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Your product - Votre produit 
Twój produkt - 

 - Su producto 
Ürününüz

you start

Check to make sure you have all of 
the parts listed.
When you are ready to start, make 
sure you have the right tools to hand, 
plenty of space and a dry area for 
assembly.
Ensure the mounting surface is 
sound, clean, dry and level before 
this basin is installed.
If you are in any doubt about 
installing this product, consult a 
technically competent installer.

For domestic use only.
CAUTION: Fragile - handle the 
product with care. This product 
may cause personal injury, property 
damage or break easily if not 
handled, positioned and installed with 
care.
CAUTION: Always ensure the 
product is securely installed before 
use.
Do not strike the basin with hard or 
pointed items.
When the installation is complete, 
turn the water supply on and check 
for leaks around all connection 
points.
Failure to follow these instructions 
may result in personal injury, damage 
to the product and property damage.

Cosas que comprobar
antes de comenzar

Compruebe y asegúrese de que 
cuenta con todos los componentes 
de la lista.
Cuando esté listo para comenzar, 
asegúrese de que tiene a mano las 
herramientas adecuadas, mucho 
espacio y una zona seca para el 
montaje.

montaje está en buenas condiciones, 
limpia, seca y derecha antes de 
instalar el lavabo.
Si tiene alguna duda acerca de la 
instalación de este producto, consulte 
a un instalador técnicamente 
capacitado.

Seguridad

Para uso exclusivo doméstico.
PRECAUCIÓN: es frágil - maneje el 
producto con cuidado. Este producto 
puede producir daños personales, 
daños en la propiedad o romperse 
con facilidad  si no se maneja, coloca 
e instala con cuidado.
PRECAUCIÓN: asegúrese siempre 
de que el producto está instalado de 
forma segura antes de utilizarlo.
No golpee el lavabo con artículos 

instalación, abra el suministro de 
agua y busque fugas en todos las 
juntas de conexión.
El incumplimiento de estas 
instrucciones puede provocar 
lesiones personales y daños en el 
producto y en la propiedad.

Listede bulunan tüm parçalara sahip 

olun.
Lavabo monte edilmeden önce 

Lavaboya sert veya sivri uçlu 

incinmelere, üründe hasara ve mal 

de
commencer

s’assurer que tous les composants 
listés sont présents.
Lorsque vous êtes prêt à commencer 
le montage, veillez à préparer les 
bons outils à portée de main, à avoir 

sec.
S’assurer que la surface de montage 
est solide, propre, sèche et nivelée 
avant d’installer ce lavabo.
En cas de doutes sur l’installation 
de ce produit, faire appel à un 

Sécurité

Utilisation domestique uniquement.
ATTENTION : Fragile - Manipuler 
le produit avec précaution. Ce 
produit peut causer des blessures, 
dommages matériels ou se casser 
facilement s’il n’est pas manipulé, 
placé et installé avec précaution.
ATTENTION : Toujours s’assurer que 
le produit est correctement installé 
avant de l’utiliser.
Eviter de toucher le lavabo avec des 
objets durs ou pointus.
Lorsque l’installation est terminée, 

des fuites autour de tous les points 
de raccordement.
Le non-respect de ces consignes 
peut entraîner des blessures, 
des dommages au produit et des 
dommages matériels.

stabilna, czysta, sucha oraz równa.

prywatnego: domowego.
UWAGA:

ustawiony i zainstalowany.
UWAGA:

bezpiecznie zainstalowany.
Nie uderzaj zlewu twardymi lub ostro 

urazy, uszkodzenie produktu i mienia.

Tonic II

01

[01]



GB-IE www.diy.com

B&Q plc, 

Chandlers Ford, Hants, 

SO53 3LE United Kingdom

FR

Castorama. BP 101 - 59175 

Templemars - France.

PL

Producent:

Castorama Polska Sp. z o.o.

ul. Krakowiaków 78

02-255 Warszawa 

RUS

ES Euro Depôt España, S.A.U.

A 1a Planta 08820-El Prat del 

Llobregat Barcelona, España

TR

C Blok

Tel: +90 216 430 03 00 

Faks: +90 216 484 43 13

GB-IE RUSFR PL TRES

GB - IE

FR

PL

RUS

ES

TR

IMPORTANT - RETAIN THIS INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IMPORTANT - A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE : A LIRE SOIGNEUSEMENT

IMPORTANTE - GUARDE ESTA INORMACIÓN PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE

1
Use warm soapy water and a soft 
damp cloth to clean the surface of the 
product. Wipe dry with a clean cloth.

2

Never use any solvents, scourers, 
abrasives, bleach, acids, strong 
detergents, aggressive chemical 
cleaners or solvent-type cleaning 
solutions on the product.

Do not drop any hard objects on 
the basin. Damage may result with 
cracks or breakage.

4 Do not strike the basin with hard or 
pointed items.

It is recommended to check the Basin 
installation for security and tightness 
at regular intervals.

1

2

4

pour

1
Nettoyez la surface du produit à 
l’aide d’eau chaude savonneuse et 
d’un chiffon doux humide.

2

N’utilisez jamais de solvants, de 
produits à récurer, d’abrasifs, de 
javel, d’acides, de détergents 
puissants, de détergents chimiques 
agressifs ou de détergents à base de 
solvant sur le produit.

Ne pas laisser tomber d’objets durs 

briser le produit.

4 Eviter de toucher le lavabo avec des 
objets durs ou pointus.

sécurité et l’étanchéité du lavabo à 
intervalles réguliers.

1

2

Ürün üzerinde asla çözücü, 

asitler, güçlü deterjanlar, eritici 
kimyasal temizleyiciler veya 

4 Lavaboya sert veya sivri uçlu 

kontrol edilmesi önerilir.

1 wilgotnej szmatki do czyszczenia 
powierzchni produktu. Wytrzyj do 

2

druciaków, ostrych myjek, wybielaczy, 
kwasów, silnych detergentów, 
agresywnych chemicznych 

rozpuszczalnik do czyszczenia 
produktu.

Nie upuszczaj twardych przedmiotów 

4 Nie uderzaj zlewu twardymi lub ostro 

prawne

uso y mantenimiento

1
Utilice agua templada y jabonosa, 
y un trapo suave y húmedo para 

2

Nunca utilice disolventes, estropajos, 
productos abrasivos, lejía, ácidos, 
detergentes fuertes, limpiadores 
químicos agresivos o soluciones de 
limpieza de tipo disolvente con este 
producto.

No deje que se le caigan objetos 
duros al lavabo. Pueden producir 
roturas o grietas.

4 No golpee el lavabo con artículos 

Se recomienda comprobar la 
seguridad y el ajuste de la instalación 
del lavabo a intervalos regulares.


